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KARLOVY VARY





A “slice” of Italy in Karlovy Vary. 

We import many of our top-quality ingredients directly from Italy.

Our special dough recipe features a premium blend of Italian flour.
The dough is paired with authentic San Marzano tomatoes from Mount Vesuvius.
Our Fior di Latte mozzarella is a freshly pulled-curd cheese crafted from raw cow milk, gathered within a
time period of 16 hours, originating in the Southern Apennines.
Our impressive Esposito Forni pizza oven was meticulously handcrafted in Lazio, Italy, by experienced
artisans with over 40 years of experience, before it found its way to Karlovy Vary.

Enjoy your meal and have an authentic italian experience! 

Pizzeria 
La Famiglia

KARLOVY VARY

Kousek Itálie v Karlových Varech.

Většinu surovin dovážíme přímo z Itálie.
Náš recept na těsto obsahuje prémiovou směs italské mouky.

Těsto se snoubí s autentickými rajčaty San Marzano z Kampánie na úpatí Vesuvu.
Mozzarella  Fior di latte je čerstvý sýr vyrobený z kravského mléka zpracovaný maximálně do 16hodin,
pocházející z jižních Apenin.

Naše pec na pizzu Esposito Forni byla pečlivě ručně vyrobena v italském Laziu zkušenými řemeslníky
s více než čtyřicetiletou historií. A dnes ji máme v naší restauraci v Karlových Varech.

Ein Stück Italien in Karlsbad.

Viele unserer hochwertigen Zutaten importieren wir direkt aus Italien.

Unser spezielles Teigrezept enthält eine erstklassige Mischung aus italienischem Mehl.
Der Teig wird mit authentischen San Marzano-Tomaten vom Vesuv kombiniert.
Unser Fior di Latte Mozzarella ist ein frisch gezupfter Quark aus roher Kuhvollmilch, der innerhalb von
maximal 16 Stunden geerntet wird und seinen Ursprung im südlichen Apennin hat.
Unser beeindruckender Pizzaofen Esposito Forni wurde in Latium, Italien, von erfahrenen Handwerkern mit
über 40 Jahren Erfahrung in sorgfältiger Handarbeit gefertigt, bevor er seinen Weg nach Karlsbad fand.

Genießen Sie Ihr Essen und genießen Sie ein authentisches italienisches Erlebnis!

Кфтпшел Иуамии в Касмпвьц Васац. 

Мь инрпсуисфен бпмэщиотувп оащиц вьтплплашетувеооьц иогседиеоупв оарсѐнфя из Иуамии.
В оащен тречиамэопн сечеруе уетуа итрпмэзфеутѐ тнетэ иуамэѐотлпй нфли вьтщегп тпсуа.
Тетуп тпшеуаеутѐ т оатупѐъини рпнидпсани Сао-Масчаоп т гпсь Везфвий.
Наща нпчасемма Fior di Latte — юуп твежий тьс, изгпупвмеооьй из тьспгп лпспвэегп чемэопгп
нпмпла, тпбсаоопгп в уешеоие налтинфн 16 шатпв в Южоьц Ареооиоац.
Наща решэ дмѐ риччь Esposito Forni бьма уъауемэоп изгпупвмеоа всфшофя в Лачип, Иуамии,
прьуоьни натуесани т бпмее шен 40-меуоин прьупн, рсежде шен поа рпрама в Касмпвь Вась.

Натмаждайуетэ едпй и рпшфвтувфйуе влфт Иуамии!

Welcome
 to



750
KČ

690
KČ

430
KČ

Seafood

Scampi - raw langoustines, lemon
Scampi – rohe Langustinen, Zitrone
Cырые лангустины, лимон.

Scampi - syrové langustiny, citron 

Octopus Carpaccio, aioli
Oktopus-Carpaccio, Aioli
Карпаччо из осьминога, айоли

Carpaccio z chobotnice, aioli

Mix tartare from sea fish: salmon, tuna, shrimps, avocado
Tatar aus Seefisch, Lachs, Thunfisch, Garnelen mischen, Avocado
Микс-тартар из рыбы: лосось, тунец, креветки, авокадо.

Variace tataráků z mořských ryb, losos, tuňák, krevety, avokádo

RAW

RAW



Seafood

Oysters: offer of the day
Austern: Angebot des Tages
Устрицы: предложение дня

Ústřice:  dle denní nabídky

Ústřice, scampi, krevety, 1/2humr,
slávky, krabí nohy, aioli, citron

Plato La Famiglia 

Oysters, scampi, shrimps, 1/2 lobster,
mussels, crab legs, aioli, lemon

Austern, Scampi, Garnelen, 1/2 Hummer,
Muscheln, Krabbenbeine, Aioli, Zitrone

Устрицы, лангустины, креветки,
1/2 лобстера, мидии, ножки краба,
айоли, лимон

3500
KČ

RAW

RAW

1ks: 100,-/130,-/170,-

1900
KČ

1/2
portion



Beef Tartare with fresh truffles
Rindertatar mit frischen Trüffeln
Тартар из говядины со свежими
трюфелями

Hovězí tartar s čerstvými lanýži

Antipasti

Fried seafood, zucchini, carrot, aioli, lemon
Frittierte Meeresfrüchte, Zucchini, Karotte, Aioli, 
Zitrone
Жареные морепродукты, цукини, морковь,
айоли, лимон

Smažené mořské plody, cuketa, mrkev, aioli, citron

Fritto Misto

RAW

490
KČ

550
KČ



Antipasti

Assorted Italian meat delicacies
Variationen italienischer Würste
Ассорти итальянских мясных
деликатесов

Variace italských uzenin

Italian cheese platter, apricot jam
Italienische Käseplatte, Aprikosenmarmelade
Ассорти итальянских сыров, абрикосовый
джем

Variace italských sýrů, meruňkový džem 

Bresaola, arugula, parmesan
Bresaola, Rucola, Parmesan
Брезаола, руккола, пармезан

Bresaola, rukola, parmazán 

390
KČ

350
KČ

350
KČ



190
KČ

Soups

Tomato soup with stracciatella
Tomatensuppe, Stracciatella
Томатный суп, страчателла

Rajčatová polévka, stracciatella

Seafood pan (for 2 people)
Meeresfrüchtepfanne (für 2 Personen)
Сковородка с морепродуктами (на 2 персоны)

Pánev s mořskými plody (pro 2 osoby)

Soup of the day
Tagessuppe 
Суп дня

Polévka dne

Zuppa di pesce

1150
KČ

Pizza chléb
Pizza bread
Pizzabrot
Пицца-хлеб

220
KČ

  60
KČ



Salads

Burrata with tomatoes
Burrata mit Tomaten
Буррата с помидорами

Burrata s rajčaty

Roasted red peppers with
garlic, oregano, balsamic
vinegar, feta cheese

Geröstete rote Paprika mit
Knoblauch, Oregano,
Balsamico-Essig, Feta-Käse

Запеченный красный
перец с чесноком, орегано,
бальзамическим уксусом,
сыром фета

Pečené papriky,
oregáno, balsamico,
sýr feta

Grilled romaine lettuce, tartar
made of roasted peppers and
San Marzano tomatoes D.O.P.

Gegrillter Römersalat, Tatar
aus gerösteten Paprika und
San-Marzano-Tomaten D.O.P.

Салат ромэн на гриле, тар-
тар из жареного перца и
помидоров Сан-Марцано
D.O.P.

Grilovaný římský salát,tartar z
pečených paprik a rajčat San
Marzano D.O.P.

390
KČ

350
KČ

350
KČ



Salads

Caesar salad with chicken
Caesar-Salat mit Hühnchen
Салат Цезарь с курицей

Caesar salát s kuřecím masem 

Mixed salad with tomatoes, onions and artichokes
Gemischter Salat mit Tomaten, Zwiebeln und Artischocken
Микс-салат с помидорами, луком и артишоками

Mix listových salátů s rajčaty,cibulí a artyčoky

Seafood salad with romaine 
lettuce leaves, onion, lemon

Gekochter Meeresfrüchtesalat
mit Römersalatblättern,
Zwiebeln, Zitrone

Салат из отварных
морепродуктов с листьями
салата ромэн, луком и
лимоном

Salát z vařených mořských
plodů s listy římského salátu,
cibulkou, citronem

330
KČ

290
KČ

440
KČ



Fresh Pasta

490
KČ

420
KČ

Ravioli
of our production

With ricotta, spinach, butter sauce, parmesan, sage
Mit Ricotta, Spinat, Buttersauce, Parmesan, Salbei
C рикоттой, шпинатом, сливочным соусом, 
пармезаном, шалфеем

S ricottou, špenátem, máslovou omáčkou, parmazánem, šalvějí

With salmon, ricotta, artichokes
Mit Lachs, Ricotta, Artischocken
C лососем, рикоттой, артишоками

S lososem, ricottou, artyčoky 

of our production

Linguini with lobster, shrimp, and zucchini:
lobster tail and claw, shrimps, lobster bisque

Linguini mit Hummer, Garnelen und Zucchini:
Hummerschwanz und -schere, Garnelen, Hummersuppe

Лингвини с лобстером, креветками и цуккини:
хвост и клешня лобстера, креветки, биск из
лобстера

Linguini s humrem, krevetami a cuketou: ocas a
klepeto z humra, krevety, humrový bisque

890
KČ



Tagliatelle with Bolognese sauce
Tagliatelle mit Bolognesesauce
Тальятелле с соусом Болоньезе

Tagliatelle ragů bolognese

Tagliatelle with porcini mushrooms, cream and
gorgonzola

Tagliatelle mit Steinpilzen, Sahne und
Gorgonzola

Тальятелле с белыми грибами, сливками и
горгонзолой

Tagliatelle s hříbky, smetanou a gorgonzolou 

Tartufo

Tagliatelle with fresh truffles, cream
and truffle paste

Tagliatelle mit frischen Trüffeln, Sahne
und Trüffelpaste

Тальятелле со свежими трюфелями,
сливками и трюфельной пастой

Tagliatelle s čerstvými lanýži, smetanou a
lanýžovou pastou 

Fresh Pasta
of our production

590
KČ

390
KČ

390
KČ

Bolognese



Guanciale, pecorino, egg yolk
Guanciale, Pecorino, Eigelb
Гуанчиале, пекорино, яичный желток

Guanciale, pecorino, žloutek

Vongole seashells, white wine, parsley, garlic, bottarga
Muscheln Vongole, Weißwein, Petersilie, Knoblauch, bottarga
Мидии вонголе, белое вино, петрушка, чеснок, боттарга

Mušle vongole, bílé víno, petržel, česnek, bottarga

350
KČ

Carbornara

Vongole-bottarga

Spaghetti with shrimps, cherry
tomatoes, garlic, parsley, white wine

Spaghetti mit Garnelen, Kirschtomaten,
Knoblauch, Petersilie, Weißwein

Спагетти с креветками,
помидорами черри, чесноком,
петрушкой, белым вином

Špagety s krevetami, cherry rajčata,
česnek, petržel, bílé víno
 

550
KČ

550
KČ



Соус из помидоров Сан-Марзано D.O.P.,
сыр буррата

370
KČ

320
KČ

350
KČ

Сан Марцано D.O.P, чеснок, чили, петрушка, базилик, пармезан

Risotto

450
KČ

Penne Pomodoro & Burrata

San Marzano D.O.P tomato sauce,
burrata

San Marzano D.O.P Tomatensauce,
Burrata-Käse

Omáčka z rajčat San Marzano D.O.P,
sýr burrata

bez
burraty 
without
burrata

Penne all‘Arrabbiata

San Marzano D.O.P., garlic, chili, parsley, basil, parmesan

San-Marzano D.O.P. Tomaten, Knoblauch, Chili, Petersilie, Basilikum, Parmesan

San Marzano D.O.P, česnek, chilli, petrželka, bazalka, parmazán

available

na vyžádání

PENNE

Saffron risotto
Safranrisotto
Pизотто с шафраном

Šafránové risotto

Milanese

With porcini mushrooms
Mit Steinpilzen
С белыми грибами

S hříbky

450
KČ



390
KČ

300
KČ

100 GR:

Баклажан, запеченный с помидорами,
моцареллой Фиор ди Латте и пармезаном,
песто из базилика

Grill

Beef Rib Eye steak,
mixed salad, ciabatta

Rindersteak, gemischter
Salat, Ciabatta

Cтейк Pибай из
говядины, микс-салат, 
чиабатта

Hovězí Rib Eye steak,
míchaný salát, ciabatta

Rib Eye Steak

Melanzane alla Parmigiana

Eggplant baked with tomatoes,
mozzarella Fior di Latte and parmesan,
basil pesto

Auberginen gebacken mit Tomaten, Mozzarella
Fior di Latte  und Parmesan, Basilikumpesto

Lilek zapečený s rajčaty, mozzarellou Fior
di Latte a parmazánem,  bazalkové pesto



Grilled Fish

Sea bass fillet, baked rosemary
potatoes, cherry tomatoes, olives,
lemon

Seebarschfilet, Ofenkartoffel mit
Rosmarin,
Kirschtomaten, Oliven, Zitrone

Филе морского окуня, запеченный
картофель с розмарином,
помидоры черри, оливки, лимон

Filet z mořského vlka, pečený
brambor s rozmarýnem, 
cherry rajčata, olivy, citron

La Famiglia Fish

Whole fish, according to the daily
offer, with grilled vegetables and
baked potatoes

Ganzer Fisch nach Tagesangebot
mit Grillgemüse und Ofenkartoffeln

Рыба (предложение дня)
целиком с овощами гриль и
печеным картофелем

Celá ryba dle denní nabídky s
grilovanou zeleninou a pečenými
brambory

260
KČ

100 GR:

690
KČ



690
KČ

Grilled Seafood

Grilled langoustines with garlic and
parsley, lemon

Gegrillte Langustinen mit Knoblauch
und Petersilie, Zitrone

Лангустины на гриле с чесноком
и петрушкой, лимоном

Langustiny na grilu s česnekem a petrželí,
citron

Grilled Argentinian prawns, 
garlic, parsley, lemon

Gegrillte Argentinische Garnelen, 
Knoblauch, Petersilie, Zitrone

Аргентинские креветки гриль, 
чеснок, петрушка, лимон

Grilované argentínské krevety
krevety, česnek, petržel, citron

Grilled octopus,
San Marzano D.O.P. tomatoes, burrata

Gegrillter Oktopus,
San-Marzano-Tomaten D.O.P., Burrata

Осьминог на гриле,
Помидоры Сан Марцано D.O.P., 
буррата

Chobotnice,
rajčata San Marzano D.O.P., burrata

690
KČ

750
KČ



Pizza  Napoletana 
traditional recipes

Drcená rajčata San Marzano D.O.P, mozzarella Fior di Latte,
 pikantní salám, bazalka, olivový olej extra virgin

Crushed tomatoes San Marzano D.O.P., mozzarella Fior di Latte, 
spicy salami, basil, extra virgin olive oil

Zerkleinerte San Marzano D.O.P.-Tomaten, Mozzarella
 Fior di Latte, scharfe Salami, Basilikum, natives Olivenöl extra

Измельченные помидоры San Marzano, моцарелла 
Фиор ди Латте, острая салями, базилик, оливковое масло 
первого отжима

Diavolo

Mozzarella Fior di Latte, asiago, gorgonzola, parmazán, 
olivový olej extra virgin

Mozzarella Fior di Latte, asiago, gorgonzola, parmesan, 
extra virgin olive oil

Mozzarella Fior di Latte, Asiago, Gorgonzola, Parmesan, 
natives Olivenöl extra

Моцарелла Фиор ди Латте, азиаго, горгонзола,
пармезан, 
оливковое масло первого холодного отжима

Quattro Formaggi

320
KČ

390
KČ

Pizza Napoletana, originating from Naples, is distinct from traditional pizza due to its thin, soft
crust, simple and fresh ingredients, and quick baking in the oven, resulting in a chewy texture and

slightly charred edges.

 Pizza Napoletana, pocházející z Neapole, se od tradiční pizzy
liší tenkou,měkkou kůrkou a lehce připáleným okrajem. Využitím čerstvých

surovin a rychlému pečení v naší peci se dostaneme k tradíční pizze Neapolského stylu.

Pizza Napoletana stammt aus Neapel und unterscheidet sich von traditioneller Pizza durch ihren
dünnen, weichen Boden, einfache und frische Zutaten und die kurze Backzeit im Ofen, wodurch sie eine

zähe Konsistenz und leicht verkohlte Ränder erhält.

Пицца «Наполетана», родом из Неаполя, отличается от традиционной пиццы тонкой,
мягкой корочкой, простыми и свежими ингредиентами, а также быстрым выпеканием
в печи, в результате чего получается особенная текстура и слегка обожженные края.



Pizza  Napoletana 
traditional recipes

Drcená rajčata San Marzano D.O.P, mozzarella Fior di Latte, 
bazalka, olivový olej extra virgin

Crushed tomatoes San Marzano D.O.P., mozzarella 
Fior di Latte, basil, extra virgin olive oil

Zerdrückte Tomaten San Marzano D.O.P, 
Mozzarella Fior di Latte, Basilikum, natives Olivenöl extra

Измельченные томаты San Marzano D.O.P, моцарелла 
Фиор ди Латте, базилик, оливковое масло 
первого холодного отжима

Margherita

Drcená rajčata San Marzano D.O.P, oregano, česnek, bazalka, 
olivový olej extra virgin

Crushed tomatoes San Marzano D.O.P., oregano, 
garlic, basil, extra virgin olive oil

Zerkleinerte San Marzano D.O.P. Tomaten, Oregano, 
Knoblauch, Basilikum, natives Olivenöl extra
Измельченные томаты San Marzano D.O.P, орегано, 
чеснок, базилик, оливковое масло первого холодного 
отжима

Marinara

280
KČ

250
KČ



Drcená rajčata San Marzano
D.O.P, mozzarella Fior di Latte, 
italská dušená šunka, olivový
olej extra virgin

Crushed tomatoes San Marzano
D.O.P., mozzarella Fior di Latte, 
Italian ham, extra virgin olive oil

Zerdrückte Tomaten San Marzano
D.O.P., Mozzarella Fior di Latte, 
italienischer Schmorschinken,
natives Olivenöl extra

Томаты Сан Марцано D.O.P.,
моцарелла Фиор ди Латте,
итальянская
вареная ветчина, оливковое масло
холодного отжима

Prosciutto Cotto

Drcená rajčata San Marzano D.O.P,
mozzarella Fior di Latte, prosciutto Crudo
di Parma, rukola, parmazán, olivový olej
extra virgin

Crushed tomatoes San Marzano D.O.P.,
mozzarella Fior di Latte, prosciutto Crudo di
Parma, arugula, parmesan, extra virgin olive oil

Zerdrückte Tomaten San Marzano D.O.P,
Mozzarella Fior di Latte, Prosciutto Crudo
di Parma, Rucola, Parmesan, natives
Olivenöl extra

Измельченные томаты Сан Марцано
D.O.P, моцарелла Фиор ди Латте,
прошутто Крудо ди Парма, руккола,
пармезан, оливковое масло 

Prosciutto Crudo di Parma

Drcená rajčata San Marzano D.O.P, mozzarella Fior di
Latte, italská dušená šunka, salám, černé olivy,
žampiony, artyčoky, olivový olej extra virgin

Crushed San Marzano D.O.P. tomatoes, mozzarella
Fior di Latte, Italian ham, salami, black olives,
mushrooms, artichokes, extra virgin olive oil

Zerdrückte San Marzano D.O.P.-Tomaten, Mozzarella
Fior di Latte, italienischer Schmorschinken, schwarze
Oliven, Champignons, Artischocken, natives 
Olivenöl extra

Измельченные томаты San Marzano D.O.P,
моцарелла Фиор ди Латте, итальянская
вареная ветчина, салями, маслины черные, 
грибы, артишоки, оливковое масло первого
холодного отжима

Capricciosa

320
KČ

390
KČ

390
KČ



Zerkleinerte San Marzano D.O.P.-
Tomaten, Mozzarella Fior di
Latte, Ricotta, Auberginen,
Kirschtomaten, Zucchini

Измельченные томаты San
Marzano D.O.P, моцарелла Фиор ди
Латте, рикотта, баклажаны,
помидоры черри, цуккини

Sahnesauce, Mozzarella Fior di
Latte, Gorgonzola, Birne, Nüsse

Сливочный соус, моцарелла
Фиор ди Латте, горгонзола, 
груша, орехи

Pizza  Napoletana 
La Famiglia Recipes

Drcená rajčata San Marzano
D.O.P, mozzarella Fior di Latte,
ricotta, lilek, cherry rajčata,
cuketa

Crushed tomatoes San Marzano
D.O.P., mozzarella Fior di Latte,
ricotta, eggplant, cherry
tomatoes, zucchini

Vegetariana

Smetanová omáčka, mozzarella
Fior di Latte, gorgonzola, 
hruška, ořechy

Cream base, mozzarella Fior di
Latte, gorgonzola, pear, nuts

Pera Gorgonzola

390
KČ

450
KČ



Sahnesauce, Räucherlachs, Rucola, Ricotta
Сливочный соус, копченый лосось, руккола,
рикотта

Smetanová omáčka, uzený Losos, rucola, ricotta
Cream base, smoked salmon, arugula, ricotta

Smoked Salmon

Zerkleinerte Tomaten San Marzano
D.O.P, Tintenfisch, Octopus, Muscheln,
Garnelen

Измельченные томаты Сан
Марцано D.O.P, осьминоги,
кальмары, моллюски, креветки

Drcená rajčata San Marzano D.O.P,
chobotnice, kalamár, vongole, krevety

Crushed tomatoes San Marzano D.O.P.,
octopus, squid, vongole clams, shrimps

Seafood 

Zerstoßene Tomaten San Marzano D.O.P.,
Fior di Latte Mozzarella, würzige Salami,
Rohschinken, Bresaola, Parmesan

Измельченные томаты San Marzano
D.O.P., моцарелла Фиор ди Латте,
острая салями, ветчина, брезаола,
пармезан

Drcená rajčata San Marzano D.O.P.,
mozarella Fior di Latte, pikantní salám,
prosciutto crudo, bresaola, parmezán

Crushed tomatoes San Marzano D.O.P.,
mozzarella Fior di Latte, spicy salami,
prosciutto crudo, bresaola, parmesan

Salami Mix

470
KČ

650
KČ

450
KČ



Sahnesauce, Trüffelpaste,
Mozzarella Fior di Latte,
schwarzer Trüffel, Buratta

Сливочный соус, трюфельная
паста, моцарелла Фиор ди Латте,
черный трюфель, буратта

Smetanová omáčka, lanýžová
pasta, mozzarella Fior di Latte,
černý lanýž, buratta

Cream base, truffle paste,
mozzarella Fior di Latte,
black truffle, buratta

Tartufa

Sahnesauce, Mozzarella Fior di
Latte, Mortadella, Pistaziencreme,
Buratta, Zitrusöl

Сливочный соус, моцарелла Фиор ди
Латте, мортаделла, фисташковый
крем, буратта, цитрусовое масло

Smetanová omáčka, mozzarella Fior
di Latte, mortadella, krém z pistácií,
buratta, citrusový olej 

Cream base, mozzarella Fior di Latte,
mortadella, pistachio cream, buratta,
citrus oil

Mortadella Pistacchio

Zerdrückte Tomaten San Marzano
D.O.P, Mozzarella Fior di Latte, Rucola,
Bresaola, Parmesan

Измельченные томаты Сан
Марцано D.O.P, моцарелла Фиор ди
Латте, руккола, брезаола,
пармезан

Drcená rajčata San Marzano D.O.P,
mozzarella Fior di Latte, rukola,
bresaola, parmazán

Crushed tomatoes San Marzano D.O.P.,
mozzarella Fior di Latte, arugula,
bresaola, parmesan

Bresaola

490
KČ

450
KČ

490
KČ



Desserts

200
KČ

Dolce Choco

220
KČ

Crema Catalana

220
KČ 220

KČ

Panna Cotta Mango
Maracuja Tiramisu



Drinks

BELLINI        
APEROL SPRITZ        
CAMPARI-ORANGE                       
MALFY GIN, TONIK
HUGO SPRITZ                         
CRODINO (BEZ ALKOHOLU)

APERITIV

130,-
170,-
170,-
170,-
170,-
100,-

PROSECCO ROZLÉVANÉ 
PROSECCO BY GLASS

PROSECCO SPUMANTE, ARCOBELLO 0.1 120,-

BÍLÉ VÍNO ROZLÉVANÉ 
WHITE WINE BY GLASS

IL CAPOLAVORO, IL CAPOLAVORO 

PINOT GRIGIO COLPASSO TERRE

ČERVENÉ VÍNO ROZLÉVANÉ 
RED WINE BY GLASS

0.15
0.5

0.15

95,-
300,-

120,-

PRIMITIVO / NERO DI TROIA - IGT PUGLIA,
ITÁLIE VANITA

MONTEPULCIANO D´ABRUZZO, PEMO

0.15
0.5

0.15

95,-
300,-

120,-



PLZEŇSKÝ PRAZDROJ 
VELKOPOPOVICKÝ KOZEL
BIRELL POLOTMAVÝ (LÁHEV) 

PIVO              BEER

0.4
0.4
0.33

80,-
80,-
70,-

NEALKO
NON-ALCOHOLIC DRINKS

PEPSI COLA/MAX  (POSTMIX)
MIRINDA/7UP   (POSTMIX)
SCHWEPPES TONIC/GINGER ALE
GRANINI ORANGE/APPLE
TOMATO JUICE      

0.3
0.3
0.25
0.2
0.2

70,-
70,-
70,-
70,-
70,-

0.33 / 0.75
0.33/ 0.75

60 / 95
60 / 95

VODY 
WATER

AQUILA
MATTONI

Mango-Marakuja Lemonade 0.5L 

Mango-maracuja jam, freshly squeezed lime
juice

Džem mango-maracuja, čerstvě vymačkaná
limetková šťáva

Mango-Maracuja-Marmelade, frisch gepresster
Limettensaft

Варенье манго-маракуйя, свежевыжатый
сок лайма 160

KČ



DESTILÁTY              SPIRITS

GRAPPA SARPA DI POLI   
GRAPPA CLEOPTARA MOSCATO ORO    
GRAPPA DI SASSICAIA             
SLIVOVICE JELÍNEK   
HRUŠKOVICE WILLIAMS JELÍNEK 
MERUŇKOVICE JELÍNEK             
TEQUILA ALTOS REPOSADO            
ABSOLUT    
GREYGOOSE    
JAMESON             
CHIVAS REGAL 12Y 
LA HECHICERA             
ZACAPA 23Y            

0.04
0.04
0.04
0.04
0.04
0.04
0.04
0.04
0.04
0.04
0.04
0.04
0.04

150,-
180,-
400,-
100,-
100,-
100,-
120,-
100,-
150,-
120,-
150,-
180,-
220,-

BECHEROVKA / LEMOND / KV14 
/NEFILTR/CORDIAL/ORANGE
AMARO RAMAZZOTTI
SAMBUCA RAMAZZOTTI             
LIMONCELLO                   
FERNET BRANCA 

LIKÉRY               LIQUORS

90,-
90,-
100,-
100,-
100,-
100,-

0.04
0.04
0.04
0.04
0.04
0.04

TEPLÉ NÁPOJE
WARM DRINKS

ESPRESSO, RISTRETTO, LUNGO, AMERICANO 
DOUBLE ESPRESSO  
CAPPUCCINO
ČAJ / TEA             

80,-
85,-
90,-
90,-



Pizzeria 
La Famiglia

INFORMACE O ALERGENECH POSKYTNE OBSLUHA NA VYŽÁDÁNÍ ZÁKAZNÍKA.

 POKUD JE RESTAURACE PLNĚ OBSAZENA, MŮŽE BÝT ČEKACÍ DOBA NA VAŠE JÍDLO
PŘIBLIŽNĚ 45 MIN. DĚKUJEME ZA POCHOPENÍ.

 PIZZU SERVÍRUJEME IHNED PO UPEČENÍ, NEZÁVISLE NA DALŠÍ OBJEDNANÉ POKRMY.

POKUD SI OBJEDNÁTE PIZZU S SEBOU, ÚČTUJE SE POPLATEK 20 KČ ZA KRABICI.

PLEASE, ASK YOUR WAITER ABOUT ALLERGENS, CONTAINED IN THE DISHES. 

PLEASE NOTE THAT IF THE RESTAURANT IS BUSY, THE WAITING TIME FOR YOUR MEAL
MAY BE UP TO 45 MIN. THANK YOU FOR UNDERSTANDING.

PIZZA IS SERVED AS SOON AS READY, REGARDLESS OF OTHER ORDERED MEALS.

IF YOU ORDER A PIZZA TO GO, A FEE OF 20 KČ IS CHARGED FOR THE BOX. 

УТОЧНЯЙТЕ У ОФИЦИАНТА ИНФОРМАЦИЮ ОБ АЛЛЕРГЕНАХ, СОДЕРЖАЩИХСЯ В
БЛЮДАХ. 

ПРИ ПОЛНОЙ ЗАНЯТОСТИ РЕСТОРАНА ВРЕМЯ ОЖИДАНИЯ ВАШЕЙ ЕДЫ МОЖЕТ
СОСТАВЛЯТЬ ОКОЛО 45 МИН. СПАСИБО ЗА ПОНИМАНИЕ.

ПИЦЦА ПОДАЕТСЯ ПО МЕРЕ ГОТОВНОСТИ, НЕЗАВИСИМО ОТ ДРУГИХ
ЗАКАЗАННЫХ БЛЮД.

ЕСЛИ ВЫ ЗАКАЗЫВАЕТЕ ПИЦЦУ НА ВЫНОС, ЗА КОРОБКУ ВЗИМАЕТСЯ ПЛАТА В
РАЗМЕРЕ 20 КРОН.

BITTE FRAGEN SIE IHREN KELLNER NACH DEN IM GESCHIRR ENTHALTENEN
ALLERGENEN. 

DASS BEI AUSGEBUCHTEM RESTAURANT DIE WARTEZEIT AUF IHR ESSEN ETWA 45
MIN BETRAGEN KANN. DANKE FÜR DAS VERSTÄNDNIS.

PIZZA WIRD SERVIERT, SOBALD SIE FERTIG IST, UNABHÄNGIG VON ANDEREN
BESTELLTEN MAHLZEITEN.

BEI DER BESTELLUNG EINER PIZZA ZUM MITNEHMEN WIRD EINE GEBÜHR VON 20
KC PRO BOX ERHOBEN.

KARLOVY VARY





SCAN TO REVIEW:

INFO@LA-FAMIGLIA.CZ

STARÁ LOUKA 36, 36001 KV

+420 607 914 925

LA_FAMIGLIA_KV

LAFAMIGLIA

Pizzeria 
La Famiglia

KARLOVY VARY


